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Some caves 

کوئی غار

Koi ghaar

1

1101
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Any place to enter

کوئی بھی سر گھسانے کی جگہ

Koi bhi sar ghusaane ki jagah

2
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They run heedlessly

وہ لگام توڑ کر بھاگ چھوٹیں

Wo lagaam tod kar bhaag chhutein

3

1103
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Who criticize you 

جو آپ پر عیب رکھتے ہیں

Jo aap par aeb rakhte hain

4
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Sufficient for us is Allaah

اللہ ہمیں کافی ہے

Allaah hamein kaafi hai

5
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For the poor 

فقیروں  کے لئے

Faqeero ke liye

6
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And for the needy

اور مسکینوں کے لئے

Aur miskeeno ke liye

7
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Those employed to collect [zakah] 

اور ان کے وصول کرنے والوں کے لئے

Aur inke wasool karne waalo ke liye

8
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6000 Quranic Words

For bringing hearts together 
[for Islam]

تالیف قلب

Taleef e qalb

9
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Freeing captives [or slaves] 

گردن چھڑانے میں

Gardan chhudane mey

10
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For those in debt 

اور قرضدار

Aur qarzdaar

11

1111
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And  for the cause of Allaah

اور اللہ کی راہ میں

Aur Allaah ki raah mey

12

1112



6000 Quranic Words

The traveler 

اور مسافروں کے لئے

Aur musafiryo ke liye

13
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An ear

کان کا کچا

Kaan ka kacha

14
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And believes the believers

تا ہےکا یقین کر( کی بات)اور مسلمانوں 

Aur musalmano ki baat ka yaqeen karta hai

15
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Whoever opposes

جو مخالفت کرے گا

Jo mukhalafat karega

16
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It is sufficient for them

انہیں کافی ہے

Inhe kaafi hai

17
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They enjoyed their portion 

پس وہ ان کا دینی حصہ برت گئے

Pas wo inka deeni hissa barat gae

18
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you engaged

تم نے بھی مذاقانہ بحث کی

Tumne bhi mazaqaana bahes ki

19
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Have become worthless

غارت ہوئی

Ghaarat huwi

20
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The towns overturned

فکا ت 

 

( رنے  واےالٹی ہوئی بستیوں کے)اور اہل مؤت

Ulti huwi bastiyo ke rahne waale

21
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Perpetual residence

ہمیشہ ہمیش رنے  واے

Hamesha hamesh rahne waale

22
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And they were not resentful

وہ ناپسند کئے/انتقام ے رہے ہیں

Inteqaam lerahe hain/wo naapasand kiye

23
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So He penalized them 

انہیں سزا دیا( اللہ نے)پس 

Pas Allaah ne inhe saza diya

24
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Who criticize

جو لوگ طعنہ زنی کرتے ہیں

Jo log ta’na zani karte hain

25
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The contributors

(خیرات کرتے ہیں) جو دل کھول کر

Jo dil khol kar khairaat karte hain

26
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Their staying [at home]

اپنے بیٹھے رنے  پر

Apne baithe rahne par

27

1127
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Behind 

خلاف

Khilaaf

28
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Who stay behind

پیچھے رہ جانے واے

Peeche rah jaane waale

29
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Those of wealth

دولت مند

Daulat mand

30
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Those who stay behind

خانہ نشین عورتیں

Khaana nasheen aurtein

31
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Were sealed over

 

 

مہر لگا دی گ

Mohar lagadi gai

32
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Those with excuses 

عذر واے

‘uzr waale

33

1133
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The weak

ضعیفوں

Za’eefo

34

1134
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Any discomfort

کوئی حرج 

Koi harj

35
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They are sincere to Allah

وہ اللہ کی خیر خواہی کرتے رہیں

Wo Allaah ki khair khwahi karte rahein

36
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That you might give them 
mounts

( کر د آپ انہیں سواری مہیا) سوار کر دے تاکہ آپ انہیں

Taake aap inhe sawari muhayya kardein

37
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Overflowed (with tears)

وہ آنسو بہاتے ہیں

Wo aanso bahaate hain

38
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Cause [for blame] 

راہ الزام

Raahe ilzaam

39
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Those who stay behind

خانہ نشین عورتیں

Khaana nasheen aurtein

40
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Never will we believe you

ہم کبھی تم کو سچا نہ سمجھیں گے

Ham kabhi tumko sacha na samjhenge

41
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You returned

تم واپس لوٹے

Tum waapas laute

42

1142
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Impure

بالکل گندے

Bilkul gande

43

1143
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The desert-arabs

دیہاتی لوگ

Dehati log

44
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More likely 

اور زیادہ لائق ہے

Aur zyada laeq hai

45
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As a loss 

جرمانہ

Jurmaana

46
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And await for

اور وہ انتظار کرتے ہیں

Aur wo intezaar karte hain

47
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Misfortune (time)

برے وقت

Bure waqt

48
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Upon them will be a misfortune 
of evil

برا وقت ان ہی پر پڑنے والا ہے 

Bura waqt in hi par padne waala hai

49
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They have become accustomed

اڑے  ہوئے ہیں( نفاق پر)

Nifaaq par ade huwe hain

50
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You purify them by it

اور آپ ان کو پاک صاف کر د 

Aur aap inko paak saaf kardein

51

1151
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And invoke [ Allah 's blessings] 
upon them

اور ان کے لئے دعا کیجئے

Aur inke liye dua kijiye

52
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Reassurance for them 

ان کے لئے موجب اطمینان ہے

Inke liye mujib e itminaan hai

53
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Deferred (people)

جن کو تاخیر دی گئی

Jinko takheer di gai

54
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For causing harm

ضرر پہنچانے

Zarar pahunchaane

55
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As a station

اور گھات کی جگہ

Aur ghaat ki jagah

56
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The edge

کنارے پر

Kinaare par

57
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A cliff that is about to tumble

کسی گھاٹی گرنے والا

Kisi ghaati girne waala

58
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Skepticism 

شک کی بنیاد پر

Shak ki bunyaad par

59
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Their hearts are stopped

مگر ان کے دل ہی اگر پاش پاش ہو جائیں 

Magar inke dil hi agar paash paash hojaein

60
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And who is truer

اور کون پورا کرنے والا

Aur kaun poora karne waala

61

1161



6000 Quranic Words

So rejoice

پس تم خوشی مناؤ

Pas tum Khushi manao

62

1162
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Those who fast/the traveler

( کرنے واےیا راہ حق میں سفر)روزہ رکھنے واے 

Roza rakhne waale (ya raahe haq mey safar karne waale)

63
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The hour of difficulty

تنگی کے وقت

Tangi ke waqt

64
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It deviates

وہ پھیر جائیں

Wo pher jaein

65
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In spite of its vastness

اپنی فراخی کے باوجود

Apni farakhi ke bawajood

66
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They not prefer themselves over his 
self

 ھتے ہی ہیںوہ اپنی جان کو ان کی جان سے عزیز نہیں

Wo apni jaan ko unki jaan se Azeez nahi samajhte hain

67
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Fatigue 

تھکان

Thakaan 

68
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Hunger (in the cause of Allah) 

بھوک

Bhook

69
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He angers

وہ غصہ ہوتا ہے

Wo ghussa hota hai

70
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Any infliction

کوئی تکلیف/کوئی چیز

Koi cheez/ koi takleef

71

1171
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To go forth [to battle] all at 
once

تاکہ سب کے سب نکل کھڑے ہوں

Taake sab ke sab nikal khade ho

72
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Those adjacent to you 

جو تمہارے آس پاس ہیں 

Jo tumhare aas paas hain

73
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Disease

روگ

Rog

74
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Evil 

گندگی

Gandagi 

75
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They are tried 

وہ لوگ آزمائے جاتے ہیں 

Wo log aazmae jaate hain

76

1176
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Grievous 

نہایت گراں

Nihayat giraa

77

1177
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What you suffer

تمہارے نقصان کی بات

Tumhare nuqsaan ki baat

78

1178
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Sufficient for me

کافی

Kaafi 

79

1179
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A respectable position

پورا اجر و مرتبہ 

Poora ajr o martaba

80
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Established Himself above the 
Throne

وہ عرش پر قائم ہوا 

Wo arsh par qaem huwa

81
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In justice

انصاف کے ساتھ

Insaaf ke saath

82

1182



6000 Quranic Words

Scalding water 

کھولتا ہوا پانی

Khawalta huwa paani

83
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And determined for it phases

اور اس کے لئے منزلیں مقرر کیں

Aur iske liye manzilein muqarrar kein

84
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The alternation

یکے بعد دیگرے آنے میں

Yake baad deegare aanemey

85
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Their call 

ان کی دعا

Unki dua

86
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They are  wandering blindly

وہ بھٹکتے رہتے ہیں

Wo bhatakte rahte hain

87
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On his side 

لیٹے ہوے

Lete huwe

88
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He continues [in disobedience] 

(وہ چل پڑا)وہ ایسا ہو جاتا ہے 

Wo aisa hojaata hai(wo chal pada)

89
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Generations 

گروہوں

Giroho

90
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We made you successors

ہم نے تم کو جانشین کیا 

Hamne tumko jaanasheen kiya

91

1191
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It on my own accord

اپنی طرف سے

Apni taraf se

92
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He have made (it) known to 
you

تم کو اطلاع  فرماتا

Tum ko ittela farmaata

93

1193
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The ships 

کشتیاں

Kashtiyaa 

94
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A stormy

سخت جھونکا

Sakht jhonka

95

1195
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They commit injustice 

وہ سرکشی کرنے لگتے ہیں 

Wo sarkashi karne lagte hain

96

1196
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Its adornment

اپنی رونق

Apni raunaq

97
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As a harvest

(کٹا ہوا)صاف کر دیا  

Saaf kardiya (kata huwa)

98
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It had not flourished yesterday

کل وہ موجود ہی نہ تھی

Kal wo maujood hi na thi

99

1199



6000 Quranic Words

The Home of Peace

سلامتی کے گھر

Salamati ke ghar

100

1200


